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ABSTRAK

Nuruljannah Binti Osthman. 210103020278. Peran Perempuan di Ruang
Publik dan Domestik dalam Tafsir Nar-Thsan karya Syeikh Muhammad
Sa’id. Pembimbing (I) Dra. Hj. Noor’ainah, M,Fil.I dan Pembimbing (II)
H. Hanafi, M.A pada Program Studi llmu Al-Qur’an dan Tafsir, Fakultas
Ushuluddin dan Humaniora, UIN Antasari Banjarmasin. 2025.

Kata Kunci: Peran Perempuan di Ruang Publik dan Domestik, Hak Menggugat
Cerai bagi Perempuan, Tafsir Ndr al-Ihsan .

Peran perempuan adalah serangkaian tanggung jawab, kewajiban, serta
hak-hak yang telah ditentukan dalam suatu kelompok atau masyarakatnya, baik di
ruang publik maupun domestik, yang dilihat dalam tafsir NQr al-Thsan karya
Syeikh Muhammad Sa’id. Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui tafsir peran
perempuan di ruang publik dan domestik menurut Syeikh Muhammad Sa’id.
Metode yang digunakan adalah pendekatan kualitatif dan analisis deskriptif
melalui kajian pustaka. Sumber utama penelitian ini adalah tafsir NOr al-Thsan
karya Syeikh Muhammad Sa’id. Sementara data sekunder diperoleh dari literatur
terkait seperti buku, jurnal, dan tafsir lain.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa penafsiran tentang peran perempuan
di ruang publik dan domestik dalam tafsir NOr al-Thsdn menunjukkan bahwa
perempuan memiliki kedudukan dalam masyarakat. Tafsir ini menyoroti tentang
pemakaian jilbab untuk perempuan sebagai simbol kehormatan dan identitas
semasa mereka berada di ruang publik. Jilbab berfungsi untuk melindungi
perempuan dari gangguan dan fitnah, memungkinkan mereka untuk berpartisipasi
dalam masyarakat dengan cara yang sopan dan sesuai dengan nilai-nilai Islam.
Peran perempuan dalam ruang domestik juga dijelaskan dalam tafsir ini, di mana
perempuan memiliki tanggung jawab utama dalam keluarga, terutama dalam
mendidik anak-anak dan mengatur rumah tangga. Namun, tafsir ini tetap
memberikan ruang bagi perempuan untuk berpartisipasi dalam kehidupan sosial
selama tidak mengabaikan peran domestiknya. Selain itu, tafsir NOr al-Thsan juga
menyoroti hak perempuan untuk menggugat cerai jika mengalami ketidakadilan
dalam pernikahan yang mana sangat berkaitan dengan peran perempuan di ruang
domestik, sesuai dengan prinsip keadilan Islam. Oleh itu, penafsiran tafsir N0r al-
Thsan dalam kaitannya dengan peran perempuan memiliki kecenderungan yang
sejalan dengan pandangan mufassir yang lainnya. Tafsir ini menegaskan bahwa
perempuan memiliki hak-hak tertentu dalam Islam, tetapi tetap menekankan peran
utama perempuan dalam rumah tangga.
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“Allah tidak membebani seseorang, kecuali menurut kesanggupannya.”

(Q.S Al-Bagarah / 2 : 286)
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1. Vokal
Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari
vokal tunggal dan monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal

memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut.

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
- a Fathah
- i Kasrah
~ u Dhammah

Kata sandang: Contoh: (Jx!) al-rijal bukan ar-rijal, (0/33) al-diwén bukan

ad-diwan.

Syiddah: Misalnya, kata (525 <l!) tidak ditulis adh-dhariirah melainkan al-

dhardrah, demikian seterusnya.

Vokal rangkap memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut.

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
o ai adani
S* au adanu

2. Vokal Panjang

Ketentuan alih aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab

dilambangkan dengan harakat dan huruf sebagai berikut.

Tanda VVokal Arab

Tanda VVokal Latin

Keterangan

P

a

a dengan topi di atas

Xii




| i dengan topi di atas

a u dengan topi di atas

te..

3. Kata Sandang
Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab dilambangkan dengan
huruf, yaitu dialih aksarakan menjadi huruf /1/, baik diikuti huruf syamsiyah

maupun huruf kamariah. Contoh: al-rijal bukan ar-rijal, al-diwan bukan ad-diwan.
4. Syiddah (Tasydid)

Syiddah atau rasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan
dengan sebuah tanda (<) dalam alih aksara ini dilambangkan dengan huruf, yaitu
dengan menggandakan huruf yang diberi tanda syiddah itu. Akan tetapi, hal ini
tidak berlaku jika huruf yang menerima syiddah itu terletak setelah kata sandang
yang diikuti oleh huruf-huruf syamsiyah. Misalnya, kata (533520 tidak ditulis
adh-dhardrah melainkan al-dharQrah, demikian seterusnya.

5. Ta Marbh(thah

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf ta marbiithah terdapat pada kata
yang berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf /h/ (lihat
contoh 1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika ta marbithah tersebut diikuti
oleh kata sifat (na’?) (lihat contoh 2). Namun, jika huruf ta marbithah tersebut
diikuti kata benda (ism), maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf/t/

(lihat contoh 3).
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No. Kata Arab Alih Aksara
1. w, V- | Tharigah
3G L
2. “z N Al-Jdmi ah al-1slamiyyah
47:,:\’ \1\ /u_\ ami’ah al-1slamiyya
3. 4 51 .~ - _ | Wahdah al-Wujad
353l 835

6. Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam alih
aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan mengikuti ketentuan yang
berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain untuk menuliskan permulaan
kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan, nama diri, dan lain-lain. Jika nama
diri didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap
huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal atau kata sandangnya. Contoh:

al-Ghazali bukan Al-Ghazali, al-Banjari bukan Al-Banjari.

Beberapa ketentuan lain dalam Pedoman Umum Ejaan Bahasa Indonesia
(PUEBI) sebetulnya juga dapat diterapkan dalam alih aksara ini, misalnya
ketentuan mengenai huruf cetak miring (italic) atau cetak tebal (bold). Jika menurut
PUEBI, judul buku itu ditulis dengan cetak miring, maka demikian halnya dalam

alihaksaranya, demikian seterusnya.

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang berasal
dari Nusantara sendiri, disarankan tidak dialihaksarakan meskipun akar katanya
berasal dari bahasa Arab. Misalnya ditulis Abdussamad al-Palimbani tidak ‘Abd al-

Samad al-Palimbani, Nuruddin al-Raniri, tidak Nir al-Din al-Raniri.
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7. Cara Penulisan Kata

Setiap kata, baik kata kerja (fi'il), kata benda (ism), maupun huruf (hurf)

ditulis secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh alih aksara atas kalimat-

kalimat dalam Bahasa Arab.

Aksara Arab

Alih Aksara

e Cas

dzahaba al-ustddzu

< =
)"Y\ et
“ o
J'>~. \.A:U

tsabata al-ajru

al-harakah al- ‘ashriyyah

5 vl S

Y QY G g

asyhadu an la ilaha illa Allah

mawlana Malik al-Shalih

C}_’A\ A Ny

RST

yu tsirukum Allah

i) skl

al-mazhabhir al-‘agliyyah

hub al-istithla’

I3 e iE ) 534l

al-maddah al-mashnii’ah min al- hayawan

tharf al- ‘ayni

A S5
xealod)

al-musahamah

\_% 5 ?ﬂ Y
=) J°

man salaka tharigan
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